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Annotanus. Lenbo JaHHOW CTaThU SIBJSETCS PACCMOTPEHUE HEKOTOPBIX BUIOB I'PaMMaTHU-
YeCKUX TpaHc(OopMaluii pH MEPEBOJIC C aHTIIMICKOTO s3bIKa HA PYCCKUN. PacCMOTpeHbI Takue
BUJIBI TpaHC(OpMAIIUi, KaK 3aMEHbI YacTe peud, WICHOB MPEJIOKEHUS, CTPYKTYPhI TPEJIO-
JKEHUSL.

KitroueBsie ciioBa. mepeBoj, MepeBoAUecKre TpaHC(hOpMAIUH, TpaMMaTHIeCKHe TpaHchop-
Maluu, rpaMMaTHYeCKHE 3aMEHBI.

Ha coBpeMenHOM sTame pa3BuThsi 00IIecTBa OOydYeHHE HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM | SIBJISETCS
OJTHOW W3 TPUOPHUTETHBIX 3ajad B mpolecce (POpMHUPOBaHHS MPOPECCHOHATEHO TPaMOTHOTO
CIENMAINCTA. B CBsI3M ¢ 3TUM 0COOYIO aKTyallbHOCTh MPHOOPETAET MPOPEeCCHOHATEHO OPHCH-
TUPOBAaHHBINA TOJXO/ K O0YYEHHUI0O MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Ha HES3BIKOBBIX (DaKyiIbTeTax BY30B,
KOTOPBIU MpeIycMaTprBaeT (OPMHUPOBAHKE Y CTYJEHTOB CHOCOOHOCTH HHOS3BIYHOTO OOIICHHS
B KOHKPETHBIX HpO(i)eCCI/IOHaJII)HBIX, ACJIOBBIX, HAYYHBIX C(bean " CUTyalusax C y4€TOM OCO-
OeHHOCTeH POPEeCCHOHAFHOTO MBIIUICHUS, & TAK)KE OBJIA[eHHEe HABBIKAMH YTCHUS U TIEPEBO-
Jla JUTEpaTyphl 10 CIIeMUAIBHOCTH. BBUIY BO3pOCHIEro 3HAYEHUS MEXTYHAPOIHBIX ICITOBBIX
OTHOIIICHUH BOMPOCHI aJIEKBATHOTO MEPEBO/Ia TeKCTOB 9KOHOMUYECKOI HANpaBIeHHOCTH CTallu
B ITOCTIETHUE JIECATUIICTHSI OCOOCHHO aKTyallbHBIMH. UMEHHO TO3TOMY poJib 00yUYeHHUs CTYACH-
TOB CITEIUAIEHOCTEH SKOHOMHYECKOTO PO HPABUILHOMY TIEPEBOAY TEKCTOB SKOHOMUYE-
CKOTO IMCKypca — MPeK e BCEro C HHOCTPAHHOTO A3bIKA HA POJHON — TPYAHO TIEPEOIICHUTH.

Boobmie mepeBos — TOCTaTOYHO CIIOKHBIM HPOIECC, YCIEIIHOE OBIAJeHHE KOTOPHIM BO3-
MOJKHO TOJIKO TIPY COOTBETCTBYIOIICH TIOJIrOTOBKE Ha S3BIKOBBIX CIIEIUANBLHOCTSAX. YTO Kaca-
€TCS HESA3BIKOBBIX (PAKyIbTETOB, TO 3alayeil MpeTojaBarelss WHOCTPAHHOTO S3bIKA SBISIETCS
o0y4yeHre CTYJIeHTOB HaBBIKY MEPEBO/Ia TEPMHUHOJIOTHIECKOM JIEKCUKU U OT/AEIbHBIX, Hanboee
TPYAHBIX JUIS TOHUMAaHWs1, KOHCTPYKIUH.

Kax ormeuaer B.H. KoMuccapoB, «0CHOBHBIE TPYIHOCTH TIEPEBO/IA U BECh XapaKTep Iepe-
BOJIYECKOTO TIPOTIecca OOYCIIOBIMBAIOTCS PACXOKICHUSIMU B CTPYKTYpaxX W MpaBUiiax (PYHKIIHO-
HUPOBaHUSSI3BIKOB, YIACTBYIOMUX B 5TOM mporiecce» [Kommuccapos, c.16].

LenbHameit pabOTHl COCTOUT B PACCMOTPEHUU OTACIBHBIX BUJIOB IPAMMATHYECKUX TpPaHC-
(hopMaruil B mporecce nepeBojia ¢ aHTITUIHCKOTO S3bIKa Ha PYCCKHIA.

AKTyaHBHOCTI) MMOCTaBJICHHOMN 3aaa4yu O4Y€BH/HA, T.K. HAll OIIBIT MPEIIOJaBaHUA aHTIIAHCKOTO
SI3bIKA TTOKA3bIBACT, UTO YaCTOW OIMIMOKOW CTYACHTOB B IPOIECCE MEPEBOAA ayTCHTUYHBIX TCK-
CTOB SIBIISICTCS MOMIBITKA JOCIOBHOM Mepeiayul CMbICTIa, KOT/Ia OHH HE TIPUHUMAIOT BO BHUMAHUC
TOT (haKT, 4TO ONpeeIeHHBIM KOHCTPYKIHSAM aHTIHICKOTO SI3bIKa HET COOTBETCTBUSA B pycC-
CKOM, a KaK IPaBMJIbHO CJeNIaTh TPAMMAaTHYIECKYIO 3aMEHY, CTYICHTHI HE 3HAIOT.

BooO1mie cymecTByrOT pa3iuvHbIC KIACCHU(UKAIMH TIEPEBOAUSCKUX TpaHChopMaImid (CM.
paboter B.H. Kommccapora, A.Jl.Ilseitmepa, S.M. Penkepa, A.M. @utepmana u T.P. Jleu-
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KO 1 /1p.). BONBIIMHCTBO YYEHBIX pacCMaTPUBAIOT IPaMMaTHUECKUE TpaHCHOPMALIUH KaK OJUH
13 BaKHEWIINX TUMOB TpaHchopmarmii B mportecce nepeona [1, ¢.1]. B.H. Komuccapos, BbI-
JIeNsIsl IEKCUYECKHe, TpaMMaTHIecKie M KOMIUIEKCHBIE TpaHC(hOpMAIH, K TPaMMaTHIECKIM
OTHOCHUT JIOCJIOBHBIH TIepeBOA (MJIM CHHTaKCHYECKOE YIOAO0OJIeHNE), TPaMMaTHUECKIE 3aMEHbBI
(3aMeHBI YICHOB TIPEeMIOKEeHUs, (OPM CIIOBa, YacTed pedyr) W WICHEHHUE MpeIoKeHus [3, C.
171-172].

Kak ormeuaer O. A. EnmceeBa, «iepeBoji C OJHOTO si3bIKa Ha JPYroil HEBO3MOXKEH 0e3
rpaMMaTH4ecKux Tpancopmanuii. I'paMmmaTryeckue Tpancopmaluu — 3T0 B IEPBYIO 0Yepeib
TepecTpoika MpeaIoKeHust (I3MEHEHHE eT0 CTPYKTYPHI) U BCEBO3MOXKHBIE 3aMEHBI — KaK CHH-
TaKCUIECKOT0, Tak W Mopdojorndeckoro mopsaka. I'pammaTudeckue TpaHchopMmaruu o0y-
CJIaBJIMBAIOTCS PA3IMYHBIMUA MPUYMHAMH — KaK YMCTO TPAMMATHYECKOTO, TaK U JIEKCHUECKOTO
XapakTepa, XO0TSd OCHOBHYIO POJIb UTPAIOT TpaMMaThdecKue (akTOphl, T. €. pa3Iudus B CTPOE
SI3BIKOBY [2, ¢.1].

Heo0xomuMocTh B rpaMMaTHYeCKuX TpaHchopMalusXx BO3HUKAET B JIBYX OCHOBHBIX Clyda-
ax: 1) B OHOM M3 SI3BIKOB OTCYTCTBYET Ta MJIM MHasl KaTeropus; 2) UMeeTcs JIMIIb YaCTHYHOE
COBMAJIEHUE HEKOTOPBIX IpaMMaTHUECKUX KaTeropuil. Tak, B pycCKOM s3bIKE, B OTIUYHE OT aH-
TJTUICKOT0, OTCYTCTBYIOT apTUKJIIb, TePYHANH, MHPUHUTUBHBIC M MPUYACTHBIC KOMITJICKCHI, a0-
COJIIOTHAsi HOMMHATHBHASI KOHCTPYKLMS. YacTHYHOE HECOBIAACHNE HAOMIOAAaeTCs B KATEropuu
yucla, B popMax MacCUBHOW KOHCTPYKITHH, B (hopMax WHOUHUTHBA U IPUYACTHS U JIp. [2, ¢.2].

I'paMmMaTHYecKkre 3aMEeHBI — 3TO CIIOCO0 MEePeBoia, IPH KOTOPOM TpaMMaTHUECKas eIUHHIIIA
B OpUTHHaJIe Mpeodpa3yeTcs B AMHUILY S3bIKa MEPEBO/Ia C UHBIM TPAMMATHYCCKUM 3HAUYCHHEM.
3aMeHe MOXKET MOJIBEPraThCs TpaMMaTHdecKas eIMHUIA UHOCTPAHHOTO S3bIKa JIF000TO YPOBHS:
cioBo(opMa, 4acTh pedu, WICH MPeUIOKEHNs, IPEANIOKEHNEe onpeaeieHHoro Tuna [3, ¢.180-
181].

[Mockonbky 00beM pabOTHI HE MO3BOJISET HaM MOAPOOHO PACCMOTPETh BCE BUBI TPaMMaTH-
YeCKUX TpaHchopMaIuii, O0CTAHOBUMCS JTUIIIB HA HEKOTOPBIX MOMEHTAX.

Tak, Ha ypoBHE CIIOBO(OPMBI MOKET HabIr0AaThcs 3aMeHa (GopMel unciia. Mbl He HMeeM B
BUJIy T€ CJIy4au, KOTJla CYIIECTBUTENBHOE B AHTIIMUCKOM SI3BIKE YIOTPEOIISETCS TOJIBKO B €AHH-
CTBEHHOM YHCIIE, a B PYCCKOM TOJBKO BO MHOXKECTBEHHOM HIIM HA00OPOT, THITa MONeY (em.4.) —
Oenveu (MH.4.), clothes (MH. 4.) = odesrcda (em.q.). 3nech oMMOOK NPH TEPEBO/IE BOSHUKATH HE
nomkHo. O0paiaTh BHUIMaHHE HAJ0 HA T€ CITydau, KOrja B ONPEelICHHOM KOHTEKCTEe MpH Tie-
peBojie HEOOXOIMMO U3MEHUTH YUCIIO AHTITHACKOTO CYIIECTBUTEIBHOTO:

We are searching for talent everywhere. — Moi nosciody uwem maranmer (npumep us3 [3, c.
181]).

3aMmeHa yacTel peduu, Korja BMECTO aHTIIUICKOTO CYIIECTBUTEILHOTO UCTIONb3YETCs TIaro,
WM BMECTO aHINIMHCKUX MpHIIAraTelIbHbIX, 00pa30BaHHBIX OT reorpaduyecKux Ha3BaHWH, HC-
NOJIB3YFOTCS CYIECTBUTENBHBIC, — JOBOJBHO PACIIPOCTPAHEHHOE SIBIICHHUE:

She is a quick learner. — Ona 6bicmpo obyuaemcs. B ono0HbIX mpUMEpax MPOUCXOIUT
erle oAHa TpaHcopMaLys: npuwiIaraTelibHOE IepeJaeTcs Py MePEeBOIe HapEUHEM.

Australian prosperity was followed by a slump. —3a sxoromuueckum npoysemanuem As-
cmpanuu hocreoosan kpusuc. // the American decision — pewenue CIIA (nipumep u3 [3, c.
182]).

3aMeHa aHTIHMHACKOIO CYIIECTBUTENBFHOTO PYCCKHM NpHIIAraTebHBIM MOXKET HaOI0aThCs
IpHU MepeBojie aTpUOYTHUBHBIX COYETAHMH ‘CyINIECTBHTENIbHOE +CyriecTBuTeNbHOE : the world
economy — mupoeas sxonomuxa, market prices — pstnounsie yenoi.

Yro kacaercsi 3aMEHbl WICHOB MPEIJIOKEHUs, TO JOCTAaTOYHO YacTO HAOIOAaeTcs 3aMeHa
MOJUIKAIIET0, OCKOJIBKY, €CJIM B PYCCKOM S3bIKE MOAJIeKaIIee 00BIYHO 0003HAUAET CyObeKTa
JICHCTBUSI, TO B aHTJIMHCKOM OHO MOYET 0003HA4aTh CIICAYIOIIEE:

—00BEKT AEUCTBUS (MOXKET 3aMEHSTHCS JIONOJHEHHEM B ITACCHBHBIX KOHCTPYKIHAX): The
economic growth is influenced by a number of factors. — Ha sxonomuueckuii pocm enusiem
MHOJHCECMBO (PaKmopos;

—obo3HaueHne BpeMeHH (TIOJIekKAIee 3aMEHAETCS OOCTOATENLCTBOM BpeMeHn): The last
week saw an intensification of diplomatic activity. — Ha npowinoii nedene nabaooaracy axmu-
susayus ounjomamuydeckou oesmenviocmu (pumep us [3, c. 183]).
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—0003HaYeHNE MPOCTPAHCTBA (MOAJIEKAIee 3aMEHACTCSI OOCTOSTEIBCTBOM MECTa) M Jp.:
The little town of Clay Cross today witnessed a massive demonstration. — Cezoomns 6 nebons-
wom 2opooke Kneii—Kpocc cocmosnace maccosas demoncmpayus (mpumep u3 [3, c. 183]).

Paznuunble cuHTakcHYeckue TpaHCHOpMAIUK BO3HUKAIOT NPU MEPEeBOAC WH(OUHUTHBHBIX,
MIPUYACTHBIX W TEPYHANATBHBIX 000POTOB, MHOTHE U3 KOTOPHIX HE UMEIOT COOTBETCTBHSA B PyC-
CKOM $I3bIKe (0OCOOEHHOCTH MEePEBO/Ia TAKUX KOHCTPYKIHI MOAPOOHO paccMaTpuBaloTCs B pado-
te B.C.Cnenosuua [4, c. 94-113]).

B nannoit pabote npuBeaeM npuMeps fepeBoia MHOQUHUTUBHBIX 000poToB. Tak, pu nepe-
BOJIc MHPUHUTHBHOTO 000pOTa C mpeyiorom fOr JTaHHBINA MPEIOr OMyCcKaeTcs, a WHPUHUTHB
CTaHOBHUTCS CKa3yeMBIM MPUAATOYHOTO MPEITIOKESHHS :

For the economic growth to continue a whole set of macroeconomic measures needs to be
taken. — Ymoowvt ykoHOMUMECKUI POCH RPOOOTIIHCAICA, HEOOXOOUMO NPUHSMb PO MAKPOIKO-
HOMUYECKUX Mep.

[Tpu nepeBoae o0opoTa ‘CIIOKHOE NOMOMHEHNE , UHPUHUTUB CTAHOBHUTCSI CKa3yeMbIM IPH-
JTATOYHOTO MpeIokKeHHs (T.. U3 aHIJIMHCKOTO MPOCTOTO MPEUIOKEHUS MOJIy4aeTCsl CI0KHO-
MTOTYMHEHHOE TIPEJIJIOKEHHIE B PYCCKOM SI3BIKE):

The employees expected the management of the company to reconsider the terms of the
contract. — Pabomuuxu oxcuoanu, 4mo pyKogooCmeo KOMRAHUN HEPECMOMPUM ) CIOBUSL KOH-
mMpakma.

AHrIMiicKre NpeaaoXeHus: ¢ 000pOTOM ‘CIIOXKHOE MOAJIeKalee’ nepeBoasiTcs Moo ¢ cepe-
JUHBI, JTU0O C HCIIOIb30BaHUEM BBOJHOTO CJOBa. B mepBoMm ciydae MHOUHHUTUB CTAaHOBUTCS
CKa3yeMBbIM CIIOKHOTIOMYMHEHHOTO MPEUIOKEHUs, BO BTOPOM. CITy4ae — CKa3yeMbIM IIPOCTOTO
TIPETOKECHHS:

The NATO representatives are unlikely to come to any agreement. — Manoseposamno,
umo npeocmasumenu HATO npudym x kakomy—nubyosb coerauieHuro.

Htak, mOCKONBKY UMEIOTCSI CYIIIECTBEHHBIE Pa3inyusi B TPAMMATHUECKON CHCTEME SI3BIKOB,
rpaMMaTHYeCKue TpaHCopMalyu (3aMeHbI, YWiCHEHHE MpeAoKeHUH, 00beMHEHHE TPEeIIo-
JKeHUU) 3aHUMAIOT BaXXKHOE MECTO B IPOIECCe IEPEBOJa € aHTIMKCKOTO s3bIKa Ha PYCCKHUU.
UToOBI CTYACHTHI HESI3BIKOBBIX CIEIMALHOCTE OBIaIeII /HaBBIKAMHU TIEPEBO/IA, 3a]1a9a Mpero-
JlaBaTellsi HHOCTPAHHOTO s3bIKa — 0OpalllaTh BHUMAaHHUE CTYJCHTOB Ha OCOOCHHOCTH IEpeBOja
Pa3INYHBIX TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIUH MPU HOMOIIHM TPaMMAaTHYECKUX TpaHchopMainii.
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